
 

13 Culte, grâce et bénédiction

traduit de « Worship and thanks and blessing »

Charles Wesley (1707-1788) Franz Joseph Haydn (1732-1809)

77.87.D iambic Worship

C �� = 90� � � �� � �� � � �� � � � � � � �� � � � �� ��� � � � � � � � � ��
1. Cul te, grâce et bé né dic tion Soient seuls ren dus à Jé sus ; Le
2. Ton bras é ten du a tra cé Un che min non ex plo ré, Ton
3. Ta gloire est notre ar rière garde, Ta main nos vies re cou vre ; Et

� � � �� � � � �� � � � � �� �� � � � � �� � � �� � � � � � �� � �� �� 		
��� � � � �� � ���� �� � ��� � � � � �� � �� � � �� � � � � � � �

Sei gneur seul dé fend les siens, Quand terre, en fer op pri ment. Om
trou peau pas se la val lée, De bons murs pro té gé. Ton
nous a vons pas sé la mer Et mar ché tri om phants ; Tu� �� ��� � � � � �� � �� � � � �� � � � �� � � ���� � �� ��� � 		

��� � � � � �� � � �� � �� � � �� � � � � � � �� � � � � � � � ��
ni po tent Ré demp teur, Nos cœurs sau vés t'a do rent : No

bras ne s'est pas rac cour cis, Tra ver sant chaque ten ta tion, Et
es no tre dé li vrance, No tre Tri om pha teur, Et�� � �� � �� � �� �� � �� � � � � �� � � � � � � � � � �� �� �� 		

��� � � �� �� � � � �� � � � � �� � � � � � �� � � � � � � � �
tre Sau veur, nous som mes tiens, Et te ren dons la gloi re.
no tre cœur se ré jou it Dieu de no tre ré demp tion.

pour l'a mour que Tu nous prouve Nous loue rons ton nom, Sei gneur.� �� � � �� �� � � � � �� � � ��� � � � ��� �� �� �� � 		
   

Alternate Tunes : Cyprus, 44 ; Victory, 152.  
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